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See the notice on TED website

119977-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi ubezpieczeniowe – SERVICES D’ASSURANCE CONSTRUCTION – PROJETS 
DIVERS
OJ S 35/2026 19/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: COMUE LYON SAINT ETIENNE
E-mail: marches.publics@universite-lyon.fr
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Edukacja

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: SERVICES D’ASSURANCE CONSTRUCTION – PROJETS DIVERS
Opis: Le présent accord-cadre porte sur la souscription des assurances construction. La 
description des prestations et leurs modalités techniques d’exécution sont portées aux Cahiers 
des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) de chacun des lots. Une description 
technique pour chacune des opérations prévues dans cet accord-cadre est annexée au Cahier 
des Clauses Administratives Particulières Commun à tous les lots.
Identyfikator procedury: 9589d12f-18ba-4bc3-89e0-ee3fa0b81276
Wewnętrzny identyfikator: A2026-006
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: La présente consultation est lancée selon la procédure d’appel d’
offres ouvert en application des articles L2124-2 et R2124-2-1° du code de la commande 
publique. Elle porte sur la conclusion d’un accord-cadre mono-attributaire à bons de 
commande au sens des articles L.2125-1-1°, et R.2162-1 à R.2162-6 du code de la 
commande publique. L’accord-cadre est passé sans minimum en quantité ou en valeur, mais 
avec un maximum pour chaque lot, sur toute la durée de l'accord-cadre, conformément à 
l'article R.2162-4 du Code de la commande publique. Le présent accord-cadre, qualifié d’
accord-cadre de services, est soumis aux dispositions du Code de la commande publique 
ainsi qu'à celles du Code des assurances, dans la mesure où il porte sur la souscription de 
polices d’assurance. Il est régi par le Cahier des clauses administratives générales (CCAG) 
Fournitures courantes et services, approuvé par l’arrêté du 30 mars 2021.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66510000 Usługi ubezpieczeniowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: LYON
Podpodział krajowy (NUTS): Rhône (FRK26)
Kraj: Francja

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/119977-2026
mailto:marches.publics@universite-lyon.fr
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2.1.3.
 
Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 3 550 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Maitrise d’ouvrage déléguée – Périmètre et modalités : d’
exécutionDans le cadre du présent accord-cadre, la ComUE Lyon Saint-Étienne intervient, 
pour certaines opérations, en qualité de maître d’ouvrage délégué pour le compte d’
établissements bénéficiaires, dans le cadre de conventions de mandat conclues à cet effet. 
Les opérations concernées par une maîtrise d’ouvrage déléguée sont précisées, le cas 
échéant, dans les bons de commande émis sur le fondement du présent accord-cadre. 
Pendant la durée de validité de la convention de mandat, la ComUE Lyon Saint-Étienne est l’
interlocuteur contractuel de l’assureur pour l’exécution du marché, notamment pour la 
souscription des garanties, les déclarations et le suivi des sinistres. À l’issue de la convention 
de mandat, quelle qu’en soit la cause, la qualité d’interlocuteur de l’assureur est transférée de 
plein droit à l’établissement maître d’ouvrage, sans que cela n’affecte la validité des garanties 
d’assurance souscrites au titre des opérations concernées. En cas de résiliation anticipée de 
la convention de mandat, ce transfert d’interlocution s’opère à compter de la date d’effet de 
ladite résiliation. L’assureur est alors tenu de poursuivre l’exécution des garanties directement 
avec l’établissement maître d’ouvrage. La ComUE informe l’assureur, par écrit, de la fin ou de 
la résiliation anticipée de la convention de mandat, en lui communiquant l’identité et les 
coordonnées de l’établissement maître d’ouvrage appelé à devenir son nouvel interlocuteur. 
Annexe 4 - Opération Chaufferie: Il est précisé que l’opération relative à la Chaufferie la Doua 
(annexe 4 du CCAP) fait l’objet d’une précédente consultation lancée sous la forme d’un 
marché passé selon une procédure adaptée (MAPA). En application de l’article R. 2185-1 du 
Code de la commande publique, cette procédure a été déclarée sans suite pour motif d’
infructuosité, aucune offre n’ayant été déposée par les opérateurs économiques dans les 
délais impartis. En conséquence, afin de garantir la couverture d'assurance de cet ouvrage, le 
pouvoir adjudicateur a décidé d'intégrer ladite opération au périmètre du présent accord-cadre.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 3
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 3

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Assurance Responsabilité Civile Maître d’ouvrage (RCMO)
Opis: CF.DCE
Wewnętrzny identyfikator: A2026-006 LOT 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66510000 Usługi ubezpieczeniowe
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5.1.2.
 
Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Rhône (FRK26)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 4 Lata

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 350 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Le présent accord-cadre est conclu pour une période initiale de douze 
mois à compter de sa date de notification. Il pourra être reconduit tacitement par périodes 
successives de douze mois, dans la limite de trois reconductions. La durée totale de l’accord-
cadre ne pourra excéder quatre (4) ans. Les garanties d’assurance souscrites sur le 
fondement des bons de commande émis pendant la durée de validité de l’accord-cadre 
produisent leurs effets pour chaque opération concernée jusqu’à leur terme, conformément 
aux dispositions prévues aux CCTP, indépendamment de l’échéance ou de la non-
reconduction de l’accord-cadre. Le pouvoir adjudicateur se réserve la faculté de ne pas 
reconduire l’accord-cadre. Dans ce cas, il en informe le titulaire par écrit au moins deux (2) 
mois avant l’échéance de la période en cours. La décision de non-reconduction s’impose au 
titulaire, qui ne peut s’y opposer. Elle n’ouvre droit à aucune indemnité. Quelle qu’en soit la 
cause, la non-reconduction de l’accord-cadre n’affecte pas sa validité jusqu’au terme de la 
période contractuelle en cours. Les bons de commande ne peuvent être émis que pendant la 
durée de validité de l’accord-cadre.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: PRIX DES 
PRESTATIONS ET VALEUR TECHNIQUE

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 19/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
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Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 0
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Lyon
Informacje o terminach odwołania: Cf.DCE et Tribunal administratif de Lyon

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Assurance Tous Risques Chantier (TRC)
Opis: CF.DCE
Wewnętrzny identyfikator: A2026-006 LOT 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66510000 Usługi ubezpieczeniowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Rhône (FRK26)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 4 Lata

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 700 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Le présent accord-cadre est conclu pour une période initiale de douze 
mois à compter de sa date de notification. Il pourra être reconduit tacitement par périodes 
successives de douze mois, dans la limite de trois reconductions. La durée totale de l’accord-
cadre ne pourra excéder quatre (4) ans. Les garanties d’assurance souscrites sur le 
fondement des bons de commande émis pendant la durée de validité de l’accord-cadre 
produisent leurs effets pour chaque opération concernée jusqu’à leur terme, conformément 
aux dispositions prévues aux CCTP, indépendamment de l’échéance ou de la non-
reconduction de l’accord-cadre. Le pouvoir adjudicateur se réserve la faculté de ne pas 
reconduire l’accord-cadre. Dans ce cas, il en informe le titulaire par écrit au moins deux (2) 
mois avant l’échéance de la période en cours. La décision de non-reconduction s’impose au 
titulaire, qui ne peut s’y opposer. Elle n’ouvre droit à aucune indemnité. Quelle qu’en soit la 
cause, la non-reconduction de l’accord-cadre n’affecte pas sa validité jusqu’au terme de la 
période contractuelle en cours. Les bons de commande ne peuvent être émis que pendant la 
durée de validité de l’accord-cadre.
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5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: PRIX DES 
PRESTATIONS ET VALEUR TECHNIQUE

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 19/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 0
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Lyon
Informacje o terminach odwołania: Cf.DCE et Tribunal administratif de Lyon

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Assurance Dommages-Ouvrage (DO) et Contrat Collectif de Responsabilité Décennale 
(CCRD)
Opis: CF.DCE
Wewnętrzny identyfikator: A2026-006 LOT 3

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66510000 Usługi ubezpieczeniowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Rhône (FRK26)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 4 Lata

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise


119977-2026 Page 6/8

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 2 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Le présent accord-cadre est conclu pour une période initiale de douze 
mois à compter de sa date de notification. Il pourra être reconduit tacitement par périodes 
successives de douze mois, dans la limite de trois reconductions. La durée totale de l’accord-
cadre ne pourra excéder quatre (4) ans. Les garanties d’assurance souscrites sur le 
fondement des bons de commande émis pendant la durée de validité de l’accord-cadre 
produisent leurs effets pour chaque opération concernée jusqu’à leur terme, conformément 
aux dispositions prévues aux CCTP, indépendamment de l’échéance ou de la non-
reconduction de l’accord-cadre. Le pouvoir adjudicateur se réserve la faculté de ne pas 
reconduire l’accord-cadre. Dans ce cas, il en informe le titulaire par écrit au moins deux (2) 
mois avant l’échéance de la période en cours. La décision de non-reconduction s’impose au 
titulaire, qui ne peut s’y opposer. Elle n’ouvre droit à aucune indemnité. Quelle qu’en soit la 
cause, la non-reconduction de l’accord-cadre n’affecte pas sa validité jusqu’au terme de la 
période contractuelle en cours. Les bons de commande ne peuvent être émis que pendant la 
durée de validité de l’accord-cadre.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: PRIX DES 
PRESTATIONS ET VALEUR TECHNIQUE

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 19/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
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Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 0
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Lyon
Informacje o terminach odwołania: Cf.DCE et Tribunal administratif de Lyon

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: COMUE LYON SAINT ETIENNE
Numer rejestracyjny: 13002136300010
Adres pocztowy: 92 RUE PASTEUR
Miejscowość: LYON
Kod pocztowy: 69007
Podpodział krajowy (NUTS): Rhône (FRK26)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: SERVICE MARCHES PUBLICS
E-mail: marches.publics@universite-lyon.fr
Telefon: 0437378204
Adres strony internetowej: https://www.universite-lyon.fr/fr/bienvenue-sur-le-site-de-la-comue-
universite-de-lyon-374130.kjsp
Profil nabywcy: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif de Lyon
Numer rejestracyjny: 17690005800015
Adres pocztowy: 184 rue Duguesclin
Miejscowość: Lyon
Kod pocztowy: 69003
Podpodział krajowy (NUTS): Rhône (FRK26)
Kraj: Francja
E-mail: greffe.talyon@juradmn.fr
Telefon: 0478141010
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 7a0d60f5-983a-43fe-918c-9d7e27c3ccd7  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 17/02/2026 15:03:38 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski

mailto:marches.publics@universite-lyon.fr
https://www.universite-lyon.fr/fr/bienvenue-sur-le-site-de-la-comue-universite-de-lyon-374130.kjsp
https://www.universite-lyon.fr/fr/bienvenue-sur-le-site-de-la-comue-universite-de-lyon-374130.kjsp
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
mailto:greffe.talyon@juradmn.fr


119977-2026 Page 8/8

Numer publikacji ogłoszenia: 119977-2026
Numer wydania Dz.U. S: 35/2026
Data publikacji: 19/02/2026


	1. Nabywca
	1.1. Nabywca
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Przeznaczenie
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.3. Wartość
	2.1.4. Informacje ogólne
	2.1.5. Warunki udzielenia zamówienia
	2.1.6. Podstawy wykluczenia
	5. Część zamówienia
	5.1. Część zamówienia: LOT-0001
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.10. Kryteria udzielenia zamówienia
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0002
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.10. Kryteria udzielenia zamówienia
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0003
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.10. Kryteria udzielenia zamówienia
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	8. Organizacje
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Informacje o ogłoszeniu

